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Solano County Registrar of Voters

SOLANO COUNTY | 675 Texas st, suite 2600, Fairfield, CA 94533

Voter Information Guide (707) 784-6675 o (888) 933-8683
www.solanocounty.com/elections

elections@solanocounty.com

Vacaville Unified School District

Trustee Area 4 - Special Vacancy Election
Tuesday, September 12, 2023

Polls open: 7 a.m. to 8 p.m.
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VOTING OPTIONS FOR ALL VOTERS

In an effort to provide a safe voting environment, the Solano County Registrar of Voters has prepared several
voting options for all voters. All voters received a Vote by Mail ballot for the election in this packet.

Below is a description of the different options you have for voting to help provide a safe voting environment
for all voters, our staff, and our community partners:

No Contact Voting:

As an alternative to in-person voting, you can vote from the safety of your home using the enclosed ballot.
Ballots can be returned to our office in one of two manners:

Ballot Drop-Off:

Starting 29-days before the election through Election Day - Drop-off times and locations are
identified on the next page (drop box is inside an office building).

Election Day Drop-Off:

%

All ballots must be received or post-marked by Election Day. All postage is paid by the Registrar of Voters
Office for voters mailing ballots back to our office. Voters do not have to vote this ballot, and can still choose to
vote in-person using one of the options listed below.

Election Day (1-day) - Poll Place drop-off locations are available on Election Day-all locations are
open 7 a.m.to 8 p.m.

Limited Contact Voting:

At your assigned poll place, you can request to vote “curbside” from the comfort of your vehicle.
Look for the blue cone outside of your polling place, and call the number listed on the cone. Poll
@ workers will come out to your vehicle with your ballot and will securely deposit it for you.

This same curbside option is available if you want to drop off your Vote by Mail ballot. It may be
preferable for you to remain in your vehicle and we support that option.

In-Person Voting:

Traditional polling places are still available. Your assigned location is included on the cover
sheet with your official ballot. Some voters may experience additional wait times due to the
need to provide social distancing within the voting location. Please be prepared: it may take
longer than usual to vote at your polling place.

If you need assistance...

As a voter, you may bring up to two individuals with you to your polling place to help you cast your ballot, as
long as those individuals do not represent your employer or your union. Your polling place will have copies
of the ballot in Spanish and Tagalog and may have poll workers ready to assist you who speak Spanish and
Tagalog.

Como votante, usted puede traer dos individuos a la estacion de votacion para que le ayuden a emitir su
voto. Sus acompafiantes no pueden ser representantes de su empleador o sindicato. La estacion de votacion
quizd mantenga copias en espafiol de la papeleta de votacion y empleé trabajadores que le puedan asistir en
espafol.

Bilang botante, maaari kang magkaroon ng hanggang dalawang tao sa iyong lugar ng botohan o presinto
upang matulungan kang i-record ang iyong balota, hangga't ang mga taong ito ay hindi kinakatawan ng iyong
tagapag-empleyo o iyong unyon. Magkakaroon ng mga kopya ng iyong balota na isinalin sa Tagalog sa iyong
lugar ng botohan. Maaaring may mga taong nagtatrabaho na nagsasalita ngtagalog sa lugar ng botohan.
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[ BALLOT RETURN & VOTING ADDRESSES

August 14 to September 12, voters can drop off ballots at the following locations.
(Drop Boxes are inside office buildings.) Monday, September 4th is a holiday and
county offices, including Nut Tree Airport, will be closed.

City Name Address Hours Available
Fairfield Solano County Registrar of Voters 675 Texas St. Ste. 2600 M-F 8:00 am to 5:00 pm
24-hour drop off on Union
Ave.

Election Day, September
12th - 7:00 am to 8:00 pm

Vacaville Nut Tree Airport 301 County Airport Dr. M-F 8:00 am to 5:00 pm

POLLING LOCATIONS

On Election Day, September 12, ballots can be dropped off at any location listed above or at the
polling locations listed below, which are open from 7:00 am to 8:00 pm.

VACAVILLE VACA SDA CHURCH NEW HOPE CHRISTIAN FELLOWSHIP | THE FATHER'S HOUSE
4740 ALLENDALE RD 4910 ALLISON PKWY 4800 HORSE CREEK DR

Lq VOTER INFORMATION

The following pages contain information relating to your ballot, which may include:
« Candidates’ Statements
« Candidates’ Statements are printed exactly as filed

This information guide may not contain a statement for each candidate. Each candidate’s statement is
volunteered by the candidate and is printed at the expense of the candidate unless otherwise deter-
mined by the governing body. (EC 13312)

COVID-19 INFO:

Poll Workers and Staff: All poll workers will be provided masks and shields, additionally the Registrar
of Voters will provide gloves, hand sanitizer, and disinfecting wipes. Voters: Face coverings will be pro-
vided to any voter requesting/needing one. Hand sanitizer and disposable pens will be provided to all
voters. The Registrar of Voters encourages all citizens to follow the mandated health requirements to
help protect our staff and community partners. Without our staff and volunteers we cannot success-
fully execute an election! Please help us minimize the risk to those helping to administer your voting
rights!
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD
Vacaville Unified School District, Trustee Area No. 4

LINDSAY KELLY
Occupation: Insurance Claims Adjuster

AGE: 44

Education and Qualifications: Attended local elementary, middle, and high schools.
Bachelor’s degree from UC Davis, commercial large loss insurance adjuster, and mother.

Raised primarily in Solano County and now raising three children here as well. |
appreciate the concerns of students, parents, and guardians and will bring to the school
board, a genuine passion to support our community’s children in all aspects of their
school life. Working in dispute resolution post college, | bring a wealth of experience
researching and evaluating complex issues, asking, and getting answers to difficult
questions, making difficult decisions, and working with others to achieve the desired
result.

| support honest and open communication between students, parents, guardians, and
our schools and would work to strengthen these partnerships to provide children with an
education that will allow them to reach their potential.

| support a focus on reading, writing, math, science, and extra-curricular activities.

| support busing of students in remote and rural areas.

If elected to the school board, | will advocate for students, parents, and guardians to
partner with our schools for the betterment of our community’s children and for our
community as a whole.

Learn more at kellyforvusd.com

DECLARACION DE CANDIDATO PARA
MIEMBRO DE LA JUNTA DIRECTIVA
Distrito Escolar Unificado de Vacaville, Area de Fideicomisario 4
LINDSAY KELLY EDAD: 44
Ocupacion: Ajustadora de Reclamos de Seguros

Educacion y Calificaciones: Asistié a escuelas locales de primaria, secundaria y
preparatoria. Obtuvo su licenciatura en UC Davis, ues ajustadora de reclamos de
seguros para grandes pérdidas comerciales y madre.

Creci6 en el Condado de Solano y ahora esta criando aqui a sus tres hijos también.
Aprecio las preocupaciones de los estudiantes, padres y tutores y llevaré a la junta
escolar una pasion genuina por apoyar a los nifios de nuestra comunidad en todos
los aspectos de su vida escolar. Gracias a mi experiencia laboral en la resolucion
de disputas después de la universidad, tengo una gran experiencia en investigar y
evaluar problemas complejos, hacer preguntas dificiles y obtener respuestas, tomar
decisiones dificiles y trabajar con otros para lograr el resultado deseado.

Apoyo una comunicacion honesta y abierta entre estudiantes, padres, tutores y
nuestras escuelas, y trabajaré para fortalecer estas asociaciones para brindar a los
nifios una educacion que les permita alcanzar su potencial.

Apoyo un enfoque en lectura, escritura, matematicas, ciencias y actividades
extracurriculares.

Apoyo el transporte de estudiantes en autobus en areas remotas y rurales.

Si soy elegida para la junta escolar, abogaré por los estudiantes, padres y tutores para
que se asocien con nuestras escuelas en beneficio de los nifios de nuestra comunidad
y de toda nuestra comunidad.

Obtenga mas informacion en kellyforvusd.com
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD
Vacaville Unified School District, Trustee Area No. 4

MICHAEL W. MARTIN AGE: #1
Occupation:

Education and Qualifications: We face complex challenges in the years to come. We
will need the next generation to be educated, empowered and capable of solving them.
That requires improving our district's graduation rate, programs for special education, in-
vesting in sports and extracurricular activities that benefit youth and strengthen our com-
munity. | believe in the power of public education and | want to help guide our schools to
make a positive impact in our community. My wife, Alexandra, and | are both products of
our schools - from Vaca Pena to Will C. Wood and Solano Community College. We love
the family feeling of this community and are raising our children here - both students in
VUSD. My background as a small business owner, husband, father and involved parent
will serve the district well, adding an important perspective on budgeting, what's working
and what needs improvement. With your support and working together, we'll do what's
best for students, and by extension what's best for teachers and staff. I'd be honored to
have your vote. Please call me at 707-592-1272 or email me at ElectMikeMartin@gmail.
com - I'd love to talk with you about how we can do what's best for our kids.
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR
MEMBER OF THE GOVERNING BOARD
Vacaville Unified School District, Trustee Area No. 4
DAVE MCCALLUM AGE: 63
Occupation: Broadcaster

Education and Qualifications: | have lived in Vacaville for more than 50 years. | at-
tended Vacaville public schools and my kids did, too. My wife was an employee of
Vacaville Unified School District for more than 30 years before recently retiring.

I love this community and have dedicated myself to public service, having been an elect-
ed member of the board of education from 2009 to 2014. | also served as a board mem-
ber of the Vacaville Public Education Foundation and the Downtown Vacaville Business
Improvement District. Currently, | serve as President of the Visit Vacaville board of
directors and I'm chair of the Solano County Library Advisory Council. Education is a
passion of mine and | strongly believe all of our children deserve our support, enabling
them to reach their full potential academically and socially. | would appreciate your vote.
Thank you very much.

DECLARACION DE CANDIDATO PARA
MIEMBRO DE LA JUNTA DIRECTIVA
Distrito Escolar Unificado de Vacaville, Area de Fideicomisario 4
DAVE MCCALLUM EDAD: 63
Ocupacion: Locutor

Educacion y Calificaciones: He vivido en Vacaville durante més de 50 afios. Asisti
a las escuelas publicas de Vacaville y mis hijos también lo hicieron. Mi esposa trabajo
para el Distrito Escolar Unificado de Vacaville durante mas de 30 afios, hasta que se
jubild recientemente.

Amo esta comunidad y me he dedicado al servicio publico, fui miembro electo de la
Junta de Educacion desde 2009 hasta 2014. También he sido miembro de la junta direc-
tiva de la Fundacion de Educacion Publica de Vacaville y del Distrito de Mejoramiento
Comercial del Centro de Vacaville. Actualmente, soy presidente de la junta directiva de
Visit Vacaville y presidente del Consejo Asesor de la Biblioteca del Condado de Solano.
La educacion es mi pasion y creo firmemente que todos nuestros hijos merecen nuestro
apoyo, permitiéndoles alcanzar su maximo potencial académico y social. Agradeceria
su voto. Muchas gracias.
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ATTENTION VOTERS L
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Solano County is required to provide a translated copy of the official ballots to voters in both Spanish and
Tagalog. Any voter in Solano County can request a copy of this ballot for any precinct in the election. Requests
can be made at any time. Translated ballots will be delivered at least 10 days before Election Day.

To request a copy of a translated ballot in Spanish or Tagalog, please use one of the following methods:

By Phone — Call (707) 784-6675 during office hours Monday through Friday 8am to 5pm.

By E-mail — elections@solanocounty.com; place the words “TRANSLATED BALLOT REQUEST" in the subject line
for faster processing;

On our website: www.solanocounty.com/elections - click the link for “TRANSLATED BALLOT REQUEST"

All polling places in Solano County provide copies of ballots translated in Spanish and Tagalog. For a complete
list of polling places, please visit www.solanocounty.com/elections.

ATENCION VOTANTES

Se requiere que el Condado de Solano provea a los votantes una copia de la traduccién de la boleta electoral
oficial en espafiol y Tagalog. Cualquier votante en el condado de Solano puede pedir una copia de esta boleta
electoral en cualquier distrito electoral durante las elecciones. Puede solicitarla en cualquier momento. Las
boletas traducidas se entregaran al menos 10 dias antes del dia de las elecciones.

Para pedir su copia de una boleta electoral traducida al espafol o a Tagalog, por favor hagalo de alguna de las
siguientes maneras:

Por teléfono — Llame al 707-784-6675 en horario de oficina, de lunes a viernes de 8am a 5pm.

Por correo electrénico — elections@solanocounty.com; para que procesen su solicitud mas rapidamente, in-
dique "TRANSLATED BALLOT REQUEST" en la linea de Asunto;

En nuestro sitio web: www.solanocounty.com/elections - haga click en el enlace "“TRANSLATED BALLOT RE-
QUEST”

En nuestro sitio web: www.solanocounty.com/elections - haga click en el enlace “TRANSLATED BALLOT RE-
QUEST" En todos los locales de votacion en el condado de Solano, se ofrecen copias de la boleta electoral
traducidad a espafiol y Tagalog. Para ver la lista completa de los locales de votacion, por favor visite www.
solanocounty.com/elections.

TINATAWAG ANG PANSIN NG MGA BOTANTE

Ang Solano County ay inatasang magbigay sa mga botante ng mga opisyal na kopya ng balota na isinalin sa
mga wikang Kastila / Espanyol at Tagalog / Filipino (Spanish and Tagalog). Ang sinumang botante sa Sola-

no County ay maaaring humiling ng kopya ng balotang ito para sa alinmang presinto / lugar ng botohan sa
eleksyon. Maaaring gawin ang mga paghiling sa anumang oras. Ang isinaling mga balota sa naturang mga
wika ay ihahatid nang hindi bababa sa 10 araw bago ang Araw ng Eleksyon. Para humiling ng kopya ng isinal-
ing balota sa wikang Kastila o Tagalog, mangyaring gamitin ang isa sa mga sumusunod na pamamaraan:

Sa Pamamagitan ng Telepono — Tumawag sa 707-784-6675 sa oras ng trabaho / opisina Lunes hanggang
Biyernes, simula 8am hanggang 5pm.

Sa pamamagitan ng E-mail — ipadala sa elections@solanocounty.com; ilagay ang mga salitang “TRANSLATED
BALLOT REQUEST" sa linya ng paksa para sa mas mabilis na pagproseso;

Sa aming website: www.solanocounty.com/elections - i-click ang link para sa “TRANSLATED BALLOT REQUEST"

Ang lahat ng lugar ng botohan sa Solano County ay nagbibigay ng mga kopya ng mga balotang isinalin sa
mga wikang Kastila / Espanyol at Tagalog / Filipino. Para sa kumpletong listahan ng mga lugar ng botohan,
mangyaring bumisita sa www.solanocounty.com/elections.
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IMPORTANT INFORMATION & DATES

¢ Early voting starts Monday, August 14, 2023. Visit us at 675 Texas Street, Suite 2600, Fairfield
to pick up a ballot. Our office is open Monday — Friday, 8 a.m. to 5 p.m.

¢ Last day to request a Vote by Mail ballot to be mailed to you is Tuesday, September 5, 2023.

¢ Any changes to your registration must be received by Monday, August 28, 2023. Visit
registertovote.ca.gov or call (707) 784-6675 to have a form mailed to you.

August 2023
Sunday Monday Tuesday Wednesday | Thursday Friday Saturday
13 14 15 16 17 18 19
In-person Vote by
Mail period begins.
Ballot drop boxes
available for next
29 days.
20 21 22 23 24 25 26
LA
27 ‘ng 29 30 31
Last day to
register or update
registration for this
election.
September 2023
Sunday Monday Tuesday Wednesday | Thursday Friday Saturday
1 2
LA
3 4 N5 6 7 8 9
Labor Day -- All Last day to request
County Offices a Vote by Mail
Closed. Ballot be mailed
t()\you.
10 11 ‘7123 13 14 15 16
ELECTION DAY
Polls open 7:00 am
to 8:00 pm.
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